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Multifunktionspenna
Art.nr 38-6644 Modell LCD-4TB

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för 
framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tek-
niska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Multifunction Pen
Art.no 38-6644 Model LCD-4TB

Please read the entire instruction manual before using the product and then 
save it for future reference. We reserve the right for any errors in text or images 
and any necessary changes made to technical data. In the event of technical 
problems or other queries, please contact our Customer Services.

Multifunksjonspenn
Art. nr. 38-6644 Modell LCD-4TB

Les brukerveiledningen grundig før produktet tas i bruk og ta vare på den for 
framtidig bruk. Vi reserverer oss mot ev. feil i tekst og bilde, samt forandringer 
av tekniske data. Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt 
kundesenter.

Knappar och funktioner
Buttons and functions Knapper og funksjoner

Säkerhet
Varning!

• Laser, klass 2 (EN 60825-1:2007).
• Titta aldrig in i laserstrålen.
• Rikta aldrig laserstrålen mot ögonen på 

människor eller djur.
• Använd inte pennan på eller nära 

högreflekterande ytor eftersom laserstrålen kan 
reflekteras in i dina eller andras ögon.

• Förvara pennan utom räckhåll för barn.

Safety
Warning:

• Class 2 laser product (EN 60825-1:2007).
• Never look into the laser beam.
• Never point the laser beam into the eyes of 

people or animals.
• Do not use the laser pointer on or near highly 

reflective surfaces since the laser beam 
may be reflected into your own or someone 
else’s eyes.

• Store the pen out of children’s reach.

Sikkerhet
Advarsel!

• Laser, klasse 2 (EN 60825-1:2007).
• Se aldri inn på laserstrålen.
• Laserstrålen må heller ikke rettes mot andre 

personer eller dyrs øyne.
• Pennen må ikke brukes mot eller nær 

høyreflekterende flater, fordi strålene da kan 
reflekteres tilbake til deg eller andres øyne.

• Oppbevares utilgjengelig for barn.

1. Hatt med stylus för touchscreen.
2. Tryckknapp för att tända ficklampan.
3. Tryckknapp för att tända laserpekaren.

Byte av batterier

1. Touchscreen stylus cap
2. Torch button
3. Laser pointer button

Changing the batteries

1. Hette med stylus til touchscreen.
2. Bryter til å tenne lommelykten.
3. Bryter til å tenne laserpekeren.

Skifte av batterier

1. Batterierna finns i pennans överdel, skruva loss överdelen och ta 
ut batterierna.

2. Lägg i nya batterier (3 × LR41/SR41), se bilden så att polariteten blir rätt.
3. Skruva tillbaka överdelen.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter. 
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

1. The batteries are housed in the upper part of the pen, screw off the upper 
part and remove the batteries.

2. Insert new batteries (3 × LR41/SR41), observing the correct polarity as 
shown in the figure.

3. Screw the upper part of the pen back on.

Disposal
This product should be disposed of in accordance with local regulations. 
If you are unsure how to proceed, contact your local council.

1. Batteriene er i den øvre delen på pennen. Skru av overdelen og ta 
ut batteriene.

2. Plasser nye batterier (3 × LR41/SR41), se bildet så polene blir plassert 
riktig vei.

3. Skru fast overdelen igjen.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til lokale forskrifter. 
Hvis du er usikker, ta kontakt med lokale myndigheter.
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Multifunktionsstift
Art.Nr. 38-6644 Modell LCD-4TB

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und 
aufbewahren. Irrtümer, Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. 
Bei technischen Problemen oder anderen Fragen freut sich unser Kundenservice 
über eine Kontaktaufnahme.

Monitoimikynä
Tuotenro 38-6644 Malli LCD-4TB

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa tarvetta varten.
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
myymälään tai asiakaspalveluun.

Tasten und FunktionenPainikkeet ja toiminnot

Sicherheit
Warnung!

• Laser, Klasse 2 (EN 60825-1:2007).
• Niemals in den Laserstrahl blicken.
• Den Laserstrahl niemals auf die Augen von 

Personen oder Tieren richten.
• Den Stift nicht auf oder in der Nähe von 

hochreflektierenden Oberflächen verwenden, 
da der Laserstrahl ansonsten reflektiert werden 
und er die Augen treffen kann.

• Den Stift außer Reichweite von Kindern 
aufbewahren.

Turvallisuus
Varoitus!

• Laserluokka 2 (EN 60825-1:2007).
• Älä katso lasersäteeseen.
• Älä suuntaa lasersädettä ihmisten tai eläinten 

silmiä kohti.
• Älä käytä kynää voimakkaasti heijastavien 

pintojen läheisyydessä tai niiden päällä, sillä 
lasersäde voi heijastua silmiisi tai muiden 
silmiin.

• Säilytä kynä lasten ulottumattomissa.

1. Kappe mit Stylus für Touchscreens.
2. Druckknopf zum Einschalten der Taschenlampe.
3. Druckknopf zum Einschalten des Laserpointers.

Batterienwechsel

1. Stylus-kynä kosketusnäytöille.
2. Taskulamppupainike.
3. Laserosoittimen painike.

Paristojen vaihto

1. Die Batterien befinden sich im Oberteil des Stifts, diesen losschrauben und 
die Batterien herausnehmen.

2. Neue Batterien (3 × LR41/SR41) einlegen, dabei die Abb. beachten, damit 
die Polarität stimmt.

3. Das Oberteil wieder anschrauben.

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen Bestimmungen entsorgen. 
Weitere Informationen sind von der Gemeinde oder den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben erhältlich.

1. Paristot ovat kynän yläosassa. Kierrä yläosa auki ja poista vanhat paristot.
2. Laita tilalle uudet paristot (3 kpl LR41/SR41) kuvan napaisuusmerkintöjen 

mukaisesti.
3. Ruuvaa yläosa takaisin paikalleen.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. 
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.


